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IEROSINĀJUMI

Starptautiskās tirdzniecības komiteja aicina par jautājumu atbildīgo Transporta un tūrisma 
komiteju ieteikuma projektā iekļaut šādus ierosinājumus:

A. tā kā Eiropas ostas ir svarīga ES un pasaules tirdzniecības artērija, jo 74 % preču tiek 
ievestas ES vai izvestas no tās pa jūru, tā kā papildus to stratēģiskajai funkcijai ostām ir 
arvien lielāka nozīme kā Eiropas reģionu sociālās un ekonomiskās izaugsmes pamatam, 
kā arī energoapgādē, enerģijas ražošanā, piegādē un uzkrāšanā un transporta un 
rūpniecības zaļināšanā; 

B. tā kā ostas ir ne tikai tirdzniecības plūsmu galamērķis, bet arī mezgli starptautiskās 
vērtību un piegādes ķēdes tīklos un reģionālajās tirdzniecības plūsmās tāpat kā 
dzelzceļa, autoceļu un gaisa transporta savienojumi, kuriem jāpievērš vienlīdzīga 
uzmanība attiecībā uz drošību, noturību un konkurētspēju,

1. uzsver Eiropas ostu kā kritiskas infrastruktūras nozīmi ES centienos palielināt piegādes 
ķēžu noturību, jo īpaši galvenajās jomās, kas saistītas ar zaļo un digitālo pārveidi, un 
attiecībā uz enerģētiskās drošības veicināšanu; uzsver, ka pandēmijas laikā ostām ir 
bijusi izšķirīga nozīme ārkārtas piegādes ķēžu nepārtrauktības nodrošināšanā; 

2. uzsver, ka jaunajā ģeopolitiskajā kontekstā, kas izveidojies pēc tam, kad Krievija uzsāka 
agresijas karu pret Ukrainu, ostām ir būtiska loma tirdzniecības maršrutu un piegādes 
ķēžu darbības saglabāšanā un jaunu alternatīvu maršrutu — tai skaitā humanitāro joslu 
un solidaritātes joslu — izveidē, vienlaikus ar diversifikācijas palīdzību veidojot 
noturību; turklāt uzsver, ka Eiropas ostām ir izšķirīga nozīme energoapgādes 
nodrošināšanā un enerģētiskās atkarības no Krievijas mazināšanā un tās arī turpmāk 
pildīs būtisku uzdevumu saistībā ar Eiropas energoatjaunināšanu īstermiņā, veicinot 
alternatīvu maršrutu izveidi gāzes piegādei un izvēršot gāzes uzglabāšanu; vienlaikus 
uzsver, ka ostām būs svarīga loma transporta, rūpniecības un enerģētikas zaļināšanā;

3. atzīst, ka dalībvalstis, kas robežojas ar Krieviju, saskaras ar jauna veida loģistikas 
grūtībām un, tā kā ir vajadzīgas labi funkcionējošas ostas, lai šīs grūtības pārvarētu, ES 
būtu jāpievērš īpaša uzmanība ostām šajās dalībvalstīs;

4. uzsver — lai gan ostas ir nozīmīgs izaugsmes dzinējspēks, tās var būt arī stratēģisks 
neaizsargātības avots, kam prioritārā kārtā jāpievērš uzmanība ES līmenī;

5. norāda, ka Eiropas ostas ietekmē reģionālo ekonomiku un sabiedrību un ir pakļautas 
augstam drošības riskam; uzsver, ka Eiropas ostas būtu īpaši jāaizsargā kā dalībvalstīm 
kritiski svarīgi objekti;

6. uzskata, ka ir nepieciešams attīstīt Eiropas ostas, lai atbalstītu ES mērķi strādāt pie tā, 
lai izveidotu starptautisku, noteikumos balstītu tirdzniecību, kas veicina izaugsmi un 
labklājību visā pasaulē;

7. uzsver, ka atvērta, taisnīga, ilgtspējīga un izlēmīga ES tirdzniecības politika 
apvienojumā ar vērienīgiem un līdzsvarotiem tirdzniecības nolīgumiem ir būtiska 
Eiropas ostu konkurētspējai un noturībai un Eiropas izaugsmei, darbvietām un sociālajai 
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labklājībai; uzsver, ka Eiropas ilgtermiņa konkurētspēja ir atkarīga no globāliem, 
noteikumos balstītiem vienlīdzīgiem konkurences apstākļiem;

8. atzīst, ka Eiropas jūrniecības rūpniecības spējas ir būtiskas ES stratēģiskajai 
autonomijai, inovācijai un ilgtspējīgai izaugsmei jūrniecības jomā, kā arī ES mērķim būt 
divējādās — zaļās un digitālās — pārkārtošanās vadībā; uzskata — lai saglabātu un 
atbalstītu Eiropas jūrniecības industriālo bāzi, būtiska nozīme ir ES regulai par ārvalstu 
subsīdijām, kā arī autonomiem instrumentiem;

9. atgādina, ka ES ir jāpanāk līdzsvars starp ārvalstu ieguldījumu piesaistīšanu un kritiskās 
infrastruktūras, arī ostu integritātes, aizsardzību;

10. norāda, ka Eiropas ostu darbība un turpmāka attīstība ir sarežģīts jautājums, kam 
nepieciešama atbilstoša pieeja vairākās funkcionālās dimensijās, ne tikai infrastruktūras 
vai suprastruktūras jomā, bet pirmām kārtām tirdzniecības attiecību, drošības un IT 
sistēmu jomā;

11. uzsver, ka konsekventa Eiropas ostu stratēģija ir būtiska, lai nodrošinātu godīgu 
konkurenci; mudina pastiprināt sadarbību starp Eiropas ostām un izskaust kaitējošu 
praksi, piemēram, nepietiekamu cenu noteikšanu;

12. pauž bažas par trešo valstu ostu iespējamu negodīgu konkurenci, jo tās ir atbrīvotas no 
emisijas kvotu tirdzniecības sistēmas, kas tiek piemērota Eiropas jūras transporta 
nozarē;

13. norāda — lai īstenotu nesenos vai vēl nepieņemtos ES tiesību aktus, tostarp 
tirdzniecības jomā, ES un tās dalībvalstīm tie ir efektīvi jāievieš, kā arī jāveic ilgtspējīgi 
ieguldījumi un apmācība ostu operatoriem un iestādēm, tostarp attiecībā uz 
pienākumiem, kas izriet no paketes “Gatavi mērķrādītājam 55 %”, vai jānodrošina 
iespēja ES ostām piedalīties zaļās pārkārtošanās procesā, apmierinot pieprasījumu tādās 
svarīgās jomās kā ūdeņraža imports; atgādina par to, ka ir svarīgi, lai šajā nozīmīgajā 
jomā būtu vienlīdzīgi konkurences apstākļi pasaules mērogā;

14. uzsver nepieciešamību nodrošināt pietiekamus resursus robežkontroles un muitas 
kontroles iestādēm, lai tās varētu labāk īstenot ES tiesību aktus; 

15. atgādina, ka ES ir noteikusi par mērķi līdz 2030. gadam importēt 10 miljonus tonnu zaļā 
ūdeņraža un, lai šo mērķi sasniegtu, ir svarīgi, ka Eiropas ostu stratēģija ietver 
visaptverošu importa, koordinācijas un infrastruktūras attīstības stratēģiju, kas būtu 
nekavējoties jāizstrādā; norāda, ka līdz ar Eiropas zaļo kursu un atjauninātajām 
stratēģijām enerģētikas jomā Eiropas ostas kļūst par galvenajiem enerģētikas centriem, 
un šī jaunā loma ir jāatzīst un pienācīgi jāuzsver turpmākajās finansēšanas stratēģijās un 
infrastruktūras attīstībā;

16. turklāt uzsver, ka ES programmām ir jāatbalsta ostas kā centri atbilstoši Eiropas 
infrastruktūras savienošanas instrumentam, veicinot digitālo un zaļo pārkārtošanos tādās 
jomās kā elektrifikācija, ieguldījumi 5/6G tīklos un ūdeņradis;

17. uzsver, ka noteiktos gadījumos ārējā tirdzniecība un ieguldījumi var izraisīt drošības 
trūkumus, jo īpaši saistībā ar ārvalstu īpašumtiesībām uz ES kritisko infrastruktūru — 
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arī Eiropas ostām —, tās kontroli vai piekļuvi tai; šajā sakarībā norāda uz dažu ostu 
īpašajām iezīmēm, jo tās ne tikai nodrošina loģistikas infrastruktūru, bet arī dod 
ieguldījumu Eiropas aizsardzības sistēmā; prasa pastiprināt modrību un īstenot lielāku 
koordināciju ES līmenī, arī attiecībā uz informācijas apmaiņas veicināšanu un 
attiecīgām drošības pamatnostādnēm valsts un privātajiem operatoriem; mudina ES 
dalībvalstu iestādes piešķirt augstu prioritāti kritiskās infrastruktūras aizsardzībai;

18. uzskata, ka ārvalstu ieguldījumi būtiskā un kritiskā infrastruktūrā, kas varētu ļaut 
efektīvu līdzdalību ostas pārvaldībā vai tās tiešu vai netiešu kontroli, būtu rūpīgi 
jāpārbauda; uzsver, ka būtu jāizvairās no ārvalstu ieguldījumiem, ko veic valsts 
atbalstīti uzņēmumi vai kam izmanto jebkāda veida valsts subsīdijas, un kas padara 
iespējamu efektīvu līdzdalību ostas pārvaldībā vai tās tiešu vai netiešu kontroli; 
uzskata — lai stiprinātu Eiropas noturību, ir jānodrošina vienlīdzīga konkurence un 
nedrīkst pieļaut, ka kropļojošas ārvalstu subsīdijas Eiropas ostās apdraud vienlīdzīgus 
konkurences apstākļus un Eiropas konkurētspēju;

19. uzsver, ka Ķīnas valstij piederoši uzņēmumi ir mēģinājuši iegūt akciju kontrolpaketi 
vairākās Eiropas ostās un pašlaik tiek lēsts, ka šāda pilnīga vai daļēja kontrole aptver 
14 Eiropas Savienības ostas un 10 % no Eiropas kuģniecības darbībām; brīdina, ka šie 
ieguldījumi tiek veikti ne tikai vienkāršu ekonomisku interešu vadīti, bet ir arī daļa no 
Ķīnas valdības tā dēvētās starptautiskās okeānu pārvaldības, kas izpaužas kā iniciatīva 
“Viena josla, viens ceļš”, proti, stratēģija, kuras mērķis ir iegūt ietekmi uz galveno 
Eiropas jūras infrastruktūru, un atsevišķs ekonomiskās drošības jautājums, kuram ir 
būtiska nozīme pašreizējā ģeopolitiskās konkurences kontekstā; pauž pārliecību par to, 
ka ES un Ķīnas divpusējām tirdzniecības un ieguldījumu attiecībām ir stratēģiska 
nozīme, kas rada stratēģiskus izaicinājumus, un ka tām vajadzētu būt balstītām 
noteikumos, kuru pamatā ir daudzpusēja tirdzniecības sistēma un savstarpīguma 
princips, un nepārprotamu Eiropas kontroli pār savu kritisko infrastruktūru; šajā 
sakarībā uzsver — no Ķīnas tiek sagaidīts, ka tā atbalstīs vērienīgu PTO reformu; uzstāj 
uz lielāku savstarpīgumu un atbalsta stingrus ES pasākumus pret netaisnīgiem Ķīnas 
noteikumiem un praksi;

20. mudina valstu ostu iestādes, dalībvalstis un Eiropas Komisiju izstrādāt piemērotu 
formātu stratēģiskai Eiropas ostu sadarbībai, lai mazinātu risku, ka trešās personas 
varētu tās vērst citu pret citu;

21. vērš uzmanību uz Eiropas kuģiem noteikto kabotāžas aizliegumu starp Ķīnas ostām un 
starp ASV ostām un aicina palielināt savstarpīgumu un izveidot ES mēroga 
savstarpīguma pārskatīšanas mehānismu, kas ļautu ES noteikt ārvalstu tirgu atvērtības 
līmeni Eiropas kravu nosūtītājiem;

22. atkārtoti norāda, ka Eiropas ostu — līdztekus citai ar tirdzniecību saistītai kritiskajai 
infrastruktūrai — neatkarībai, konkurētspējai un drošībai jābūt neatņemamam Eiropas 
ekonomiskās drošības stratēģijas1 elementam saskaņā ar ES riska mazināšanas 
paradigmu;

23. uzsver, ka Eiropas ostu stratēģijā ir jāiekļauj pasākumi, ar kuriem novērš kuģu 

1 Eiropas Komisijas un augstā pārstāvja 2023. gada 20. jūnija kopīgais paziņojums par Eiropas ekonomiskās 
drošības stratēģiju (JOIN(2023)0020).

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/PDF/?uri=CELEX:52023JC0020&qid=1701276017326
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līnijsatiksmes uzņēmumu oligopola dominējošu stāvokli gan piekrastes, gan atkrastes 
loģistikā, un ka godīgas konkurences un vienlīdzīgu konkurences apstākļu labad ir 
nekavējoties jāizbeidz pašreizējais kuģu līnijsatiksmes uzņēmumiem piemērotais 
preferenciālais nodokļu režīms; norāda, ka šī labvēlīgā režīma rezultātā minētie 
uzņēmumi ir ieguvuši tirgus dominanci, kas ļauj tiem darboties citos loģistikas nozares 
segmentos, un ka šī konkurences un nodokļu noteikumu atšķirība ļauj 
konteinerpārvadātājiem nepamatoti ietekmēt ostu un iekšzemes loģistiku;

24. uzsver Arktikas stratēģisko nozīmi un ekonomisko potenciālu un līdz ar to ES 
nepieciešamību uzlabot savu izpratni par arktisko jūrniecības nozari un piesaistīt jaunus 
ieguldījumus šajā reģionā;

25. prasa, lai kuģiem, kuru pēdējā vai nākamā piestāšanas osta atrodas Krievijas Federācijā, 
tiktu liegta piekļuve visām ES ostām, izņemot gadījumus, kad piekļuve ir vajadzīga 
pamatotu humānu apsvērumu dēļ;

26. atgādina, ka regulā par ārvalstu tiešo ieguldījumu izvērtēšanu (ĀTI izvērtēšanas regula)2 
ir skatīti drošības un sabiedriskās kārtības apdraudējumi, ko rada trešo valstu 
ieguldījumi, tai skaitā tie, kuri attiecas uz Eiropas ostām;

27. ar nepacietību gaida ĀTI izvērtēšanas regulas gaidāmo pārskatīšanu; mudina Komisiju 
nākt klajā ar vērienīgu tiesību akta priekšlikumu, ar ko tiek pienācīgi novērstas visas 
nepilnības, kuras radušās ĀTI izvērtēšanas regulas īstenošanas laikā, tostarp attiecībā uz 
Eiropas kritisko infrastruktūru; aicina stiprināt instrumentu, paredzot lielāku 
konsekvenci attiecībā uz valstu izvērtēšanas mehānismu definīcijām, darbības jomu un 
procesuālajiem aspektiem; mudina dalībvalstis, kuras nav pieņēmušas valsts 
izvērtēšanas mehānismus, to nekavējoties darīt; uzskata, ka novērtējumi, pamatojoties 
uz ĀTI izvērtēšanas regulu, būtu jāveic saprātīgā termiņā un izvērtēšanas procesā 
jāievēro konfidencialitāte, lai nodrošinātu juridisko noteiktību potenciālajiem 
ieguldītājiem un ieinteresētajām personām un garantētu Eiropas pievilcību jauniem 
ieguldījumiem;

28. uzsver, ka stratēģijai “Global Gateway” varētu būt nozīmīga loma, stiprinot Eiropas un 
trešo valstu ostu tīklu, veicinot tirdzniecību un paplašinot ieguldījumu iespējas, tādējādi 
veidojot savstarpēji izdevīgas partnerības un veicinot ilgtspējīgas vērtības ķēdes; 
atgādina par ekonomikas diplomātijas, tostarp tās parlamentārās dimensijas, nozīmi 
šādu Eiropas pamatiniciatīvu veicināšanā un starptautisko partnerību stiprināšanā 
noturīgai, ilgtspējīgai un daudzveidīgai tirdzniecībai;

29. šajā sakarībā uzsver, ka šai stratēģijai ir arī jāpalīdz stiprināt partnervalstis un jo īpaši to 
neatkarību kritiskās stratēģiskās infrastruktūras jomā, lai nepieļautu, ka tās nonāk 
neskaidrus mērķus noteikušu ārvalstu ieguldītāju kontrolē; 

30. vēlreiz uzsver to, cik svarīga ES tirdzniecības politikai ir Eiropas ostu konkurētspējas 
nodrošināšana, kā arī ar to saistītās tehnoloģiskās inovācijas un prasmes; uzskata, ka ar 
visaptverošu Eiropas ostu stratēģiju ir jānodrošina saskaņotība, stabilitāte un 
prognozējamība stratēģiskā izaugsmes jomā, veicinot Eiropas operatoru, kuģu būvētāju 

2 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2019/452 (2019. gada 19. marts), ar ko izveido regulējumu 
ārvalstu tiešo ieguldījumu Savienībā izvērtēšanai (OV L 79I , 21.3.2019., 1. lpp.).

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/PDF/?uri=CELEX:32019R0452
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un jūrnieku attīstības potenciālu; ir pārliecināts, ka šāda stratēģija atbilstu Komisijas 
paziņojumam par ekonomisko drošību, palielinot iekšējo spēku un tādējādi veicinot 
piegādes ķēžu noturību, kā arī šādas kritiskās infrastruktūras vērtības ķēžu piedāvājuma 
un pieprasījuma dimensiju; 

31. uzsver to, cik svarīga ostām ir veselīga, konkurētspējīga un daudzveidīga jūrniecības un 
loģistikas vide; tomēr norāda, ka aizvien lielāka ietekme tirgū ir nelielam skaitam 
ieinteresēto personu — jo īpaši kuģniecības uzņēmumiem — un tas var ietekmēt 
vienlīdzīgus konkurences apstākļus un taisnīgu spēku līdzsvaru starp dažādiem ostu 
ekosistēmas dalībniekiem; tāpēc uzsver to, cik svarīgs ir efektīvs un savlaicīgs dialogs 
starp ostām un citām loģistikas nozares ieinteresētajām personām, lai nodrošinātu 
pienācīgi funkcionējošas piegādes ķēdes un izvairītos no balasta aktīviem;

32. uzsver, ka ir svarīgi pat šobrīd uzskatīt Ukrainas ostas un termināļus par Eiropas ostu un 
tirdzniecības sistēmas neatņemamu daļu; atzinīgi vērtē atbalstu, ko šo ostu Eiropas 
operatori kopš kara sākuma ir snieguši saviem vietējiem darbiniekiem; atzīst nopietnās 
finansiālās grūtības, ar ko šie operatori patlaban saskaras Krievijas nelikumīgā kara 
Ukrainā dēļ; uzskata, ka šīs ostas un termināļi var — un tiem vajadzētu — uzņemties 
svarīgu lomu valsts rekonstrukcijā; 

33. šajā sakarībā uzsver, ka ir svarīgi stiprināt Eiropas ostu lomu Ukrainas izcelsmes graudu 
tranzīta atvieglošanā, lai atbrīvotu sauszemes maršrutus, tādējādi palīdzot nogādāt 
Ukrainas graudus uz trešām valstīm, kurām tie ir nepieciešami; 

34. uzsver, ka ir svarīgi aizsargāt Eiropas ostu konkurētspēju un nodrošināt to, ka tiek 
nopietni izvērtēti leģislatīvie pasākumi, kas var izraisīt darījumdarbības pārvirzi uz 
ostām ārpus ES un konkurētspējas samazināšanos salīdzinājumā ar šīm ostām; uzskata, 
ka Eiropas ostas ir jānodrošina ar papildu spējām, arī ES līmenī, lai tās varētu pildīt 
savu kritisko un būtisko funkciju būt tirdzniecības vārtiem un partnerēm enerģētikas 
pārkārtošanā; 

35. uzsver, ka ES un tās dalībvalstu rīcībā ir būtisks autonomu likumdošanas instrumentu 
kopums ostu integritātes nodrošināšanai; 

36. uzskata, ka labi funkcionējoša muitas savienība ir būtiska ES konkurētspējai, ilgtspējai 
un noturībai; uzskata, ka reformēta un nostiprināta muitas savienība ar kopīgu muitas 
kodeksu pasargās vienotā tirgus integritāti, palīdzot saglabāt ES konkurētspēju 
divējādās — zaļās un digitālās — pārkārtošanās procesā un izvairīties no negodīgas 
konkurences starp Eiropas ostām;

37. uzsver, ka muitas procedūru atšķirības dažādās ES muitas savienības ievešanas vietās 
bieži izraisa tirdzniecības plūsmu kropļojumus un apdraud Eiropas vienotā tirgus 
integritāti;

38. atgādina par to, ka ir svarīgi ieviest saskaņotu muitas kontroli visās Eiropas ostās, lai 
izvairītos no sanitāro vai pienācīgas pārbaudes standartu atšķirīgas piemērošanas; 
uzstāj, ka Komisijai jānodrošina, lai muitas kontrolē visā ES tiktu ievēroti vieni un tie 
paši standarti, izmantojot tiešu un vienotu muitas kontroles mehānismu sadarbībā ar 
dalībvalstīm un pilnībā ievērojot subsidiaritātes principu.
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PIELIKUMS. TO VIENĪBU VAI PERSONU SARAKSTS, NO KURĀM ATZINUMA 
SAGATAVOTĀJS IR SAŅĒMIS INFORMĀCIJU

Atzinuma sagatavošanā līdz tā pieņemšanai komitejā atzinuma sagatavotājs saņēma 
informāciju no šādām vienībām vai personām:

Vienība un/vai persona
Eiropas Jūras ostu organizācija
Eiropas Privāto ostu operatoru federācija

Par šī saraksta sagatavošanu ir atbildīgs vienīgi atzinuma sagatavotājs.
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